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Spoštovani zaposleni,

pri družbi Olympus Europa Holding smo se vedno zavedali naše odgovorno-
sti do skupnosti, naše družbe in naših zaposlenih. Še več, v družbi nam je po-
polnoma jasno, da bosta skrb za naše etične standarde in ravnanje v skladu z 
državnimi in mednarodnimi zakoni – lastnosti, zaradi katerih ostajamo zvesti 
našim lastnim visokim standardom – kritični dejavniki za naš uspeh v prihod-
nosti. Za pomoč pri doseganju teh ciljev smo v skladu s smernicami globalne 
Olympus Group razvili pričujoči Kodeks poklicne etike in profesionalnega ob-
našanja1. Pričujoči Kodeks, njegova pravila in smernice smo podprli in podpi-
sali, s čimer je ta postal nemudoma veljaven za čisto vsakega zaposlenega 
družbe Olympus Europa Holding in njenih podružnic2.

Naš cilj je uvesti Kodeks, ki bo našim zaposlenim v vseh evropskih infrastruk-
turah pomagal uveljavljati zakonske in etične standarde. Slednje je ključnega 
pomena, saj je obnašanje slehernega izmed nas, ki smo zaposleni v družbi 
Olympus Europa – bodisi pri stiku z drugimi sodelavci, z našimi strankami, s po-
slovnimi družabniki, konkurenco ali splošno javnostjo - kritično pri zagotavljan-
ju dobrega slovesa našega podjetja. Obenem pa ne smemo pozabiti, da tvori-
jo integralni del družbe Olympus Europa in njenih podružnic tudi 
administrativne, logistične, razvojne ter produkcijske infrastrukture; ta raznoli-
kost vrst infrastruktur pomeni, da mora biti naš Kodeks prilagojen različnim po-
trebam ter da mora vsaka posamezna infrastruktura razviti dodatne predpise, 
če ugotovi, da obstajajo potrebe po dodatnih predpisih. Poleg tega morate upo-
števati tudi lokalne smernice, kot so dogovori na ravni družbe. Pri tem pa mora-
te biti pozorni na to, da te dodatne smernice in dogovori ne bi nasprotovali bi-
stvu pričujočega Kodeksa.

Skrb za etične standarde in 
ravnanje v skladu z državnimi 
ter mednarodnimi zakoni so 
kritični dejavniki za naš uspeh v 
prihodnosti.

Uvodna beseda

1 Od tod naprej je imenovan Kodeks
2 Od tod naprej imenovana družba Olympus Europa
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Naslednjih šest Načel družbe Olympus Group predstavljajo gonilno silo naše-
ga Kodeksa:
•	usklajenost z določbami zakonodaje in vzdrževanje visokih etičnih standar-

dov,
•	predanost zadovoljitvi naših strank,
•	proizvodnja, servisiranje in prodaja varnih izdelkov najvišje kakovosti,
•	prevzemanje polne odgovornosti za vse naše izdelke,
•	naša predanost prispevati za korist naših delničarjev,
•	izkazovanje medsebojnega spoštovanja.

Ta načela nas kot posameznike in kot družbo usmerjajo k priznanim medna-
rodnim standardom, kakršni so Globalni dogovor Združenih narodov, ki ga je 
družba Olympus Group podpisala leta 2004. S tem podpisom smo izjavili svo-
jo popolno zavezanost desetim načelom Globalnega dogovora, ki med drugim 
vključujejo tudi spoštovanje človekovih pravic, podpiranje pravice do ustanav-
ljanja sindikatov, zakonsko prepoved prisilnega in otroškega dela, zavračanje 
diskriminacije na delovnem mestu in v poklicu, podpiranje zaščite okolja in 
okolju prijazne tehnologije kot tudi boj proti korupciji, izsiljevanju in podkupo-
vanju.

>
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Ob tej priložnosti bi radi pozvali vsakega posameznega zaposlenega pri druž-
bi Olympus Europa k aktivnemu in neprestanemu prizadevanju k uveljavljanju 
in nadaljnjemu razvoju našega Kodeksa: konec koncev lahko dokument, ki ga 
ravnokar prebirate, postane ‘živa’ struktura smernic in predpisov, le če ga bo 
vsak izmed nas uporabljal v vsakodnevnem življenju! Vsak izmed nas, ki smo 
zaposleni pri družbi Olympus Europa, je zavezan k obnašanju v skladu s tre-
nutno veljavno izdajo Kodeksa. Le ob neprestanem in zvestem sledenju tem 
načelom bomo lahko ravnali na odgovoren način - tako za našo družbo, kot 
tudi našo skupnost.

Upravni odbor

Dokument lahko postane ‘živa’ 
struktura smernic in predpisov, le 
če ga bo vsak izmed nas uporabljal 
v vsakodnevnem življenju!
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1 Poštena konkurenca in  
skladnost z zakonodajo

Svobodna in poštena konkurenca tvori temelj naših poslovnih razmerij. Zara-
di tega zavračamo sodelovanje s konkurenco v pogledu delitve tržišč in strank 
in/ali dobavljanja podrobnosti o cenah ali proizvodnih količinah; prav tako zav-
račamo privzemanje kakršnihkoli nepravičnih poslovnih praks. V vseh tistih 
državah, kjer je podjetje Olympus Europa prisotno ali dejavno, se ravnamo v 
skladu z zakoni proti omejevanju konkurence.

Že številna leta smo ena izmed vodilnih družb tržišča na področju medicinske 
endoskopije in servisiranja medicinskih endoskopov. V pogledu tega bi se mo-
rali vsi zavedati, da vodilno mesto na tržišču pomeni tudi precejšnje tveganje 
za družbo. Tako se na primer preprečevanje vstopa drugim družbam na dolo-
čeno tržišče ali dušenje konkurence smatra za zlorabo vodilnega mesta na 
tržišču. Pogosto je od posameznega primerna odvisno ali strani pridejo do do-
govora o obstoju ‘dominantnega’ položaja na tržišču; kadar pride na tej točki 
do dvomov, smo vsi zavezani, da nemudoma poiščemo pravni nasvet.

Skladnost z državnimi in mednarodnimi zakoni je za našo družbo prvotnega 
pomena. Vsak zaposleni mora dejavno upoštevati in izvajati podzakonske ak-
te, ki veljajo za njihovo delovno področje, ter zagotoviti tudi njihovo posodabljan-
je in usklajenost s spremembami zakonodaje. V naši družbi se po najboljših 
močeh trudimo zagotoviti, da so naši zaposleni dobro obveščeni o zakonih, ki 
veljajo za njihovo delovno področje in našo družbo kot celoto.

Zavračamo sodelovanje s 
konkurenti in ne privzemamo 
kakršnihkoli nepravičnih poslovnih 
praks.

Vsak zaposleni mora dejavno 
upoštevati in uveljavljati 
podzakonske akte, ki veljajo za 
njihovo delovno področje, ter jih 
tudi posodabljati.
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2 Poštenost pri razmerju s 
strankami

Zadovoljstvo strank je eno naših ključnih načel. Uspeh naših strank podpira-
mo tako, da jim večamo vrednost, ter jim nudimo visoko kakovostne, varne in 
inovativne rešitve, izdelke in storitve. Zlasti na področju medicinskega posla in 
posla znanosti življenja pa se močno zavedamo naše ogromne odgovornosti 
glede zaščite in zdravja bolnikov. Pri našem pristopu do razmerij s strankami 
mora vsak zaposleni vse stranke obravnavati na pošten način, brez posebnih 
ugodnosti ali nepoštenega obravnavanja zaradi osebnih razlogov. Zaposlenim 
je prepovedano namenoma dajati nepravilne informacije pogodbenim družab-
nikom. Podatke naših strank pa je treba še posebej dobro zaščititi: informaci-
je naših strank ali o naših strankah lahko uporabljamo izključno v interne na-
mene in zagotoviti, da se pri tem spoštuje določila državne zakonodaje o 
zaščiti podatkov.

S strankami ravnamo na pošten 
način, brez posebnih ugodnosti 
zaradi osebnih razlogov.
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3 Skladnost pri upravljanju  
izvoza in uvoza

Upravljanje izvoza in uvoza je še eno področje, na katerem se trudimo storiti 
vse v naši moči, da bi se seznanili in delovali skladno z ustrezajočimi določili 
(t. j. določila Japonskega ministrstva za izvoz, trgovino in industrijo METI, me-
dnarodna tržna zakonodaja, Zakonodaja EU o trgovanju s tujino in Plačilna za-
konodaja, zakonodaja o uvažanju, predpisi o izvažanju, embargi in bojkoti). 
Podjetje Olympus Europa brez ustrezne formalne odobritve odgovornih lokal-
nih oblasti ne bo niti uvažalo niti izvažalo kakršnihkoli materialov, izdelkov ali 
tehnologije, ki so predmet zakonskega nadzora in ki potrebujejo izvozno ali 
uvozno licenco. V nekaterih oddelkih se moramo podrediti EU direktivi o rav-
nanju z izdelki z dvojno rabo. Zavedati se moramo, da imamo kot zaposleni 
dolžnost stalno izpopolnjevati naše poznavanje sprememb zakonodaje in no-
vih določil. Če bi prišlo v pogledu določil o izvažanju in uvažanju do kakršnih-
koli vprašanj, moramo nemudoma poiskati pravni nasvet.

4 Zaščita poslovnih  
sredstev in skrivnosti

Kot poslovna sredstva štejejo materialna in nematerialna lastnina. Z materialni-
mi sredstvi (npr. proizvodni materiali, blago, pisarniški material, oprema) je tre-
ba ravnati previdno in jih uporabljati le za poslovne namene. To pomeni, da opre-
me ali predmetov, ki so last družbe, ne smemo uporabljati v zasebne namene 
ali jih odnesti iz družbe, brez da bi dovolili izrecno dovoljenje naših nadrejenih.

Z materialnimi in nematerialnimi 
poslovnimi sredstvi je treba ravnati 
previdno in jih uporabljati le za 
poslovne namene.

>
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Za dolgotrajen uspeh naše družbe so skrajnega pomena celo nematerialna 
sredstva, kakršna so patenti, tehnologija in znanje o procesih. Izume, ki so de-
lo naših zaposlenih ali tretjih strani za našo družbo, je treba po potrebi pravno 
zaščititi. Pomembnost ščitenja poslovnih skrivnosti je temu primerno visoka, 
saj je poslovna skrivnost informacija, ki javnosti ni na voljo, a je kritičnega po-
mena za družbo – ali naše konkurente. Sem so vključene informacije o cenah, 
proizvodnih količinah, zalogah, ponudbah in razdelitvi proizvodnje itd. Vsaka 
infrastruktura mora izvajati vse potrebne in primerne zaščitne varnostne ukre-
pe proti nenamernemu razkrivanju teh informacij, glede na naravo posla po-
samezne infrastrukture in stopnji potrebe po zaupnosti. Poleg tega od naših 
zaposlenih izrecno zahtevamo, da v poslovnem življenju obravnavajo nemate-
rialna sredstva in poslovne skrivnosti zaupno in z veliko mero previdnosti: kot 
zaposleni pri družbi Olympus je vsak od nas seveda obvezan izvesti vse po-
trebne zaščitne varnostne ukrepe proti nenamernemu javnemu razkritju. Ta za-
hteva zajema tudi zaupne informacije od tretjih strani.

V redkih primerih, kot na primer sodelovanje z zunanjimi strokovnjaki ali sve-
tovalci, bo morda treba nekatere zaupne informacije predati tretji strani. V ta-
kih primerih je treba podpisati Sporazum o zaupnosti ali Sporazum o neraz-
krivanju.

Vodenje naših patentov poteka centralno. Če bodo za patente dodeljene licen-
ce, je vsak zaposleni pod vsakim pogojem obvezan o tem obvestiti oddelek 
Korporacijskega nadzora kakovosti družbe Olympus in primerno Podjetje 
Group-a.

Nematerialna sredstva in poslovne 
skrivnosti je treba obravnavati 
zaupno in z veliko mero 
previdnosti.
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5 Odnos skupine do  
medijev

Korporacijsko komuniciranje in Upravni odbor sta odgovorna za vse pobude 
komunikacije Group-a, ki vključujejo javne medije (na primer glede izdajanja 
finančnih podatkov ali informacije o nesrečah in krizah, prevzemih in združitvah 
ali spremembah upravne ekipe). Če želi zaposleni razložiti svoja osebna mne-
nja iz omenjenih tematskih področij preko javnega medija, mora pred tem pri-
dobiti odobritev oddelka za Korporacijsko komuniciranje. To pravilo velja ne 
glede na to, ali želi zaposleni s svojim mnenjem na družbo vplivati pozitivno ali 
negativno.

6 Zaščita osebnih podatkov

Osebne podatke zbiramo, obdelujemo ali uporabljamo le v toliko, kot je po-
trebno za posamezne, dobro opredeljene in zakonite cilje. Zaradi tega še po-
sebej cenimo tehnično zaščito osebnih podatkov proti nepooblaščenemu do-
stopu in informiranje naših zaposlenih s pomočjo primernih veljavnih določil. 
Vsak zaposleni se mora zavedati, da kršitev državnih zakonov o zaščiti podat-
kov predstavlja kaznivo dejanje.
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7 Prepoved trgovanja na  
podlagi notranjih  
informacij

Zaposlenim ni dovoljeno trgovati z delnicami na podlagi notranjih informacij ali 
s prenašanjem notranjih informacij na tretje osebe. ‘Notranje informacije’ so 
vse informacije, ki lahko vplivajo na vrednost delnic na delniškem trgu in ki ni-
so na razpolago splošni javnosti. Te med drugim vključujejo:
•	privilegirane informacije glede prodaje kateregakoli dela družbe,
•	sredstva podjetja in sklepanje mešanih družb,
•	informacije o predstavitvi novih izdelkov ali zaupnih poslovnih informacij,
•	finančni ali tržni načrti,
•	finančni ali tehnični podatki,
•	velike spremembe v vodstvu ali informacije o nadaljnjem razvoju korporacije.

Za zaposlene v družbi Olympus Europa Group velja to še posebej za notranje 
informacije o naši matični družbi in o družabnikih pri sodelovanju na delniškem 
trgu. Če bi imel zaposleni kadarkoli dvome o tem ali naj v danem trenutku tr-
guje z delnicami ali varnostnimi podatki, je formalno obvezan k posvetovanju 
z Oddelkom za upravljanje družb.

Vsak zaposleni se mora zavedati, da je neupoštevanje državnih in mednarod-
nih zakonov o trgovanju na podlagi notranjih informacij resno kaznivo dejanje, 
ki ima lahko po delovnem pravu težke posledice, pripelje do pravnih zahtevkov 
po odškodnini in celo zaporne kazni.

Trgovanje z delnicami na podlagi 
notranjih informacij ali predajanje 
notranjih informacij tretjim osebam 
ni dovoljeno.
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8 Izogibanje interesnim  
sporom

Vsak zaposleni se mora vedno izogibati kakršnimkoli interesnim sporom med 
svojimi osebnimi interesi in interesi družbe, do katerih lahko pride med delom s 
poslovnimi družabniki, zaposlenimi ali tretjimi osebami.

Zaposleni, ki si želijo poiskati še drugtno zaposlitev tržne narave, morajo obve-
stiti svoj kadrovski oddelek, razen če tako zunanje delovno razmerje že ni vkl-
jučeno v pogodbo o zaposlitvi. Zaposlenim pri družbi Olympus Europa prav ta-
ko ni dovoljeno voditi družbo, ki je konkurenčna družbi Olympus ali njeni 
konkurenci. Družba Olympus Europa pod nobenim pogojem ne bo dopustila 
drugotne zaposlitve za konkurenta, niti dejavnosti, pri katerih bi taka oseba na-
stopala kot zaposleni družbe Olympus Europa. Vendar pa te omejitve ne velja-
jo v pogledu družbenih stikov naših zaposlenih.

Sporom med osebnimi interesi in 
interesi družbe se je treba vedno 
izogibati.
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9 Predpisi o darilih in  
nagradah

Povabila na kosilo in majhna darila so del vsakodnevne poslovne prakse. Ven-
dar pa pride pri neprimerni uporabi, ali uporabi z namenom vplivati na poslo-
vne odločitve, oziroma doseči prednosti pri poslovanju ali pri delu z javnim sek-
torjem daril, pogostitev in drugih poslovnih vljudnosti, do težav. V vseh 
primerih je treba zagotoviti, da bo poslovanje potekalo povsem neodvisno in 
brez drugih namenov, razen najboljših interesov družbe. Dajanje ali prejeman-
je denarnih daril, kakršna so gotovina, gotovinski ekvivalenti ali jamstva je v 
vsakem primeru strogo prepovedano.

Dajanje daril, prirejanje pogostitev ali drugih poslovnih vljudnosti
Pravila glede daril in gostitev se spreminjajo glede na to, ali se poslovanje iz-
vaja v zasebnem ali javnem sektorju. Podkupnine za stranke, dobavitelje ali 
druge strani so strogo prepovedane. Zaposleni družbe Olympus Europa lah-
ko ponudijo le darila z majhno vrednostjo. Vrednost darila mora ustrezati drža-
vno veljavni najvišji meji obdavčitve. Izjeme je treba dokumentirati, odobriti jih 
mora glavni odgovorni direktor, ki je odgovoren za oddelek, o vsem pa je tre-
ba poročati Oddelku za upravljanje družb. Dobra presoja in senzitivnost sta 
pomembni tudi pri upoštevanju prejemnikovih korporacijskih in/ali državnih 
predpisov o prejemanju daril in gostitev.

Poleg tega se lahko obroke, pogostitve in stimulacije zagotovite le, če imajo 
razumno vrednost in če se zgodijo občasno, ne pa na prošnjo prejemnika. Če 
ste v dvomih, se obrnite na Oddelek za upravljanje družb. Poslovanje v javnem 
sektorju (npr. javne bolnišnice) širom celega sveta je še bolj regulirano in ima 
v splošnem več omejitvenih pravil kot zasebni sektor. Zakonodaja in poslovne 
navade so drugačne v vsaki državi, te razlike pa zahtevajo tudi posebno po-
zornost. Družba Olympus do potankosti upošteva vse državne predpise. Če 
bi imeli kljub temu kakršnekoli dvome ali vprašanja o pravilnem načinu ravnan-

Zagotoviti je treba, da bo 
poslovanje potekalo povsem 
neodvisno in brez drugih namenov, 
razen najboljših interesov družbe.
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ja v posameznem primeru, se obvezno posvetujte z Varuhom človekovih pra-
vic (Ombudsman) za vašo ustanovo takoj, ko bo to mogoče.

Dajanje, ponujanje ali obljubljanje daril vladnim uradnikom (npr. uradnikom mi-
nistrstev) ali članom njihovih družin družba Olympus Europa strogo prepove-
duje.

Sprejemanje daril ali drugih vrednih predmetov
Zaposleni družbe Olympus Europa lahko sprejemajo le darila, pogostitve ali po-
slovne vljudnosti majhnih vrednosti in še to le občasno. Zaposlenim v družbi 
Olympus Europa je seveda strogo prepovedano prositi za darila kakršnekoli vr-
ste. Zaposleni, ki redno prejemajo darila ali podobne nagrade, zaradi svojih v 
glavnem zunanjih kontaktov, so obvezani te predati, če vrednost presega drža-
vni prag za obdavčenje (npr. v Nemčiji ta znaša 35 € na leto). Ta predpis se še 
posebej nanaša na vse zaposlene v času božiča in drugih velikih državnih pra-
zničnih obdobjih. Zbrana darila bodo podarjena ali likvidirana v dobrodelne na-
mene ali pa morda razdeljena med zaposlene. Vse podružnice in oddelki mora-
jo zagotoviti, da bodo v pogledu tega sprejeli ustrezne ukrepe.
Te smernice veljajo v vsaki državi, kjer smo prisotni, tudi če je zaradi kulturnih 
razlik kot ‘standardna’ praksa poslovanja prisotna izmenjava daril in nagrad. 
Naša družba se strogo drži državnih določil o boju proti korupciji, kjerkoli se ta 
pojavi.

Dajanje, ponujanje ali obljubljanje 
daril vladnim uradnikom ali članom 
njihovih družin družba Olympus 
Europa strogo prepoveduje.
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10 Razmerja z dobavitelji,  
distributerji in lokalnimi  
oblastmi

V naši družbi se vidimo kot odgovorne za celoten življenjski cikel naših izdel-
kov, od začetne konceptualne faze, preko iskanja materialov in delov, pa vse 
do okolju primernega odstranjevanja izrabljenih izdelkov. Skladno s tem od 
naših dobaviteljev in distributerjev pričakujemo, da bodo pazili na pravila svo-
bodne in poštene konkurence, kot tudi, da se bodo obnašali v skladu s smer-
nicami trenutno veljavnega Kodeksa. Dobavitelje in distributerje izbiramo le na 
temelju objektivnih kriterijev. Zaradi tega so potrebne konkurenčne ponudbe 
za nedelniške nakupe, kakršni so nakupi oglaševalskih, prevajalskih, posveto-
valnih ali podobnih storitev, ki presegajo 10.000 € (desettisoč eurov) in niso 
predmet okvirnih pogodb. Pri tem se od vseh nas zahteva, da podpiramo osno-
vno načelo, po katerem nikoli ne bomo zavestno nabavljali blago in storitve od 
dobaviteljev, ki delujejo po naslednjih, nesprejemljivih praksah: prodaja nevar-
nih in nezanesljivih izdelkov ter storitev, kršenje veljavnih zakonov, uporaba otro-
ške in/ali prisilne delovne sile kot tudi fizično kaznovanje zaposlenih. Obe stra-
ni se morata zavedati, da kršenje podzakonskih aktov lahko pripelje do 
takojšnje prekinitve pogodbe in/ali zahtevkov po odškodnini, če prekršitev im-
plicira ali vključuje družbo Olympus Europa. Vkolikor se sodno dokaže, da so 
bili namerno kršeni tako predpisi kot tudi duh našega Kodeksa, je treba razmer-
je s tem distributorjem takoj prekiniti.

Družba Olympus Europa je na mnogih področjih zavezana predpisom lokalnih 
oblasti, naš odnos do predstavnikov lokalnih oblasti pa je odprt in pošten, hkra-
ti pa zagotavlja, da so pravni interesi družbe Olympus Europa zaščiteni. Nače-
loma moramo pravno pomoč poiskati vsakič, ko imamo opravka z zahtevami 
državnih ali lokalnih vladnih uradov, ki presegajo tisto, kar jim lahko damo zgo-
lj z rutinskimi informacijami. V nobenem primeru niso dovoljene nelegalne na-
grade lokalnim oblastem in/ali nelegalne donacije političnim strankam.

Naše dobavitelje in distributerje 
izbiramo le na temelju objektivnih 
kriterijev, od njih pa pričakujemo, 
da bodo pazili na pravila proste in 
poštene konkurence, kot tudi, da 
se bodo obnašali v skladu s 
smernicami trenutno veljavnega 
Kodeksa.
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11 Medsebojni odnosi in  
prepoved diskriminacije

Temelj medsebojnih odnosov in odnosov do tretjih strani morata biti dostojan-
stvo in medsebojno spoštovanje. Popolnoma zavračamo vse oblike diskrimi-
nacije zaposlenih in tretjih strani, ki bi temeljile na rasi, spolu, starosti, narod-
ni pripadnosti, etničnem poreklu, barvi kože, političnem prepričanju, spolni 
usmerjenosti, verskim prepričanjem, socialnemu ozadju ali hendikepiranosti. 
Družba na delovnem mestu ne prenaša osebnih žaljivk in nobene oblike spol-
nega nadlegovanja. ‘Spolno nadlegovanje’ pomeni vsako obliko neželenega 
verbalnega, neverbalnega ali fizičnega obnašanja s spolno vsebino, ki vključu-
je in hkrati ni omejeno na zgolj ponižujoče opazke o zunanjem izgledu, vprašan-
ja o spolnem življenju, spolne zahteve ali celo prisili v spolno aktivnost.

Zadovoljstvo vseh zaposlenih je temeljni pogoj za uspešno družbo. V tem po-
gledu smatramo upoštevanje delovnega prava kot osnove našega sodelovan-
ja s kolegi. Poleg tega je v skladu z našo politiko o enakih možnostih vodstve-
no osebje obvezano odločati tako v poslu kot pri kadrovskih odločitvah, ki 
vplivajo na našo družbo in njene zaposlene, samo na temelju ciljev in transpa-
rentnih kriterijev.

Popolnoma zavračamo vse oblike 
diskriminacije zaposlenih in tretjih 
strani.
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12 Zagotavljanje zdravja in  
varnosti pri delu

Družbi Olympus Europa je skrajno pomembno vsem zaposlenim zagotavljati 
zaščito pred nesrečami na delovnem mestu in nevarnostmi za zdravje. Zaradi 
tega se trudimo uveljaviti podzakonske akte, kot tudi neprestano razvijati naše 
dokumentirane procedure in sisteme zdravja ter varnosti pri delu. Vsak zapo-
sleni se mora držati zakonodaji o zdravju in varnosti pri delu.

13 Varovanje okolja

Odgovorno in spoštljivo ravnanje z naravnimi viri je seveda stvar vseh nas v 
vseh naših infrastrukturah. Uporabljamo okolju prijazne tehnologije, v proizvo-
dnih infrastrukturah pa razvijamo okolju prijazne izdelke. Z uvajanjem in nepre-
stanim razvojem vodstvenih sistemov, kot tudi upoštevanjem podzakonskih ak-
tov, lahko zagotavljamo skladnost z visokimi okoljevarstvenimi standardi.
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14 Podpora socialni  
odgovornosti  
gospodarskih družb

Kot korporativen državljan se zavedamo naših družbenih odgovornosti in se 
želimo osebno in finančno udejstvovati na področju zdravstva, izobrazbe in 
kulture. Toplo pozdravljamo sodelovanje z dobrodelnimi ustanovami in prosto-
voljna dela naših zaposlenih, kot tudi doseganje častnih mest v nevladnih or-
ganizacijah. Poleg tega zagovarjamo dobra razmerja z našimi sosedi in obči-
nami ter se z največjo možno mero socialnega zavedanja poskušamo odzvati 
na njihove potrebe in pričakovanja. Družba Olympus Europa ima SOG (družbe-
na odgovornost gospodarskih družb) strategijo, ki velja za cel Group in katere 
cilj je zagotoviti učinkovitost naših družbenih del in ki je zasnovana za podpo-
ro vsem nam pri načrtovanju in izvajanju posameznih, s SOG povezanih akti-
vnost. Vendar pa moramo, brez da bi s tem želeli omejevati našo zmožnost za 
lokalno udejstvovanje, vse primere novih projektov ali denarnih donacij, ki ni-
so povezane z osnovnimi poslovnimi dejavnostmi in presegajo 2.500 € (dvati-
sočpetsto eurov) v denarju ali ekvivalentu, najprej potrditi pri Oddelku za upra-
vljanje družb.
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15 Dodatek

Uvajanje, revizija in sankcije
Oddelek za upravljanje družb je odgovorno za komunikacijo širom celega 
Group-a in uvajanje tega Kodeksa. Naš Kodeks ni nespremenljiv, temveč je živ 
dokument: postopek interne revizije se bo izvajal redno, da bi lahko upošteva-
li zakonske in poslovne spremembe. Da bi zagotovili, da bo vsak zaposleni ra-
vnal v skladu z zakoni in etičnimi vrednostmi družbe, je Oddelek za upravljan-
je družb razvil Program skladnosti, ki ga sestavljajo naslednje točke 
delovanja:
•	Interna in eksterno sporočanje o Kodeksu
•	Neprekinjeno poučevanje zaposlenih
•	Razvijanje in posodabljanje sistema skladnosti
•	Revizijski postopek kot del sistema skladnosti
•	Podpisovanje Kodeksa s strani nadzornikov
•	Poročanje upravnemu odboru 
•	Nadzorovanje skladnosti s Kodeksom z internimi pregledi.

Ta Kodeks tvori osnovni temelj našega vsakodnevnega dela. Kršitve Kodeksa 
s strani zaposlenih imajo lahko hude posledice za družbo. Le če nemudoma 
prijavimo kršitve našega Kodeksa, lahko maksimiziramo možnosti za izogib 
oškodovanju naše družbe – in tako tudi škodi naših osebnih interesov! Zapo-
sleni, ki prijavijo kršitve Kodeksa, bodo imeli pravico do posebne zaščite, ki 
vključuje tudi anonimnost: prijava kršitve Kodeksa ne bo imela nobenih nega-
tivnih posledic za osebo (ali osebe) ki jo prijavijo.

Če se dokaže, da je zaposleni prekršil Kodeks, si družba Olympus Europa Hol-
ding in njene podružnice pridržujejo pravico do disciplinarnih in pravnih dejanj, 
ki vključujejo odpustitev, kot tudi pravne zahtevke po odškodnini zaradi nepri-
mernega obnašanja. Namen tega Kodeksa je seveda popolnoma preprečiti 

Kršitve kodeksa lahko imajo hude 
posledice za našo družbo in vas 
same!
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pojav takih vrst konfliktnih situacij – tako da družba Olympus Europa ob 
upoštevanju vseh zahtev in standardov našega Kodeksa ob tej priložnosti vljud-
no naproša vsakega zaposlenega, naj premisli o svojih dejanjih in delovnem 
pristopu ter da te prilagodi nemudoma, kjerkoli se to zdi potrebno.

Kontaktne točke
Če bi se želeli pogovoriti ali karkoli prijaviti, oziroma imate vprašanja glede krši-
tev, sprememb vsebine ali pravilnega načina razlaganja našega Kodeksa, vam 
je na voljo več kontaktnih oseb.

Nadzornik – običajen postopek poročanja
Vaša prva kontaktna točka (KT) za vprašanja o Kodeksu ali za prijavo kršitve 
je vaš nadzornik.

Oddelek za upravljanje družb
Oddelek za upravljanje družb je alternativna KT za poročanje o kršitvah, kjer 
neposredno poročanje nadzorniku ni zaželeno. Vprašanja in pritožbe bodo na 
zahtevo seveda obravnavali v najstrožji zaupnosti. Oddelek za upravljanje dru-
žb ima tudi celotno odgovornost za uvajanje in razvoj našega Kodeksa. V tem 
pogledu so vaše KT za predloge za izboljšave in za pritožbe. Oddelek za upra-
vljanje družb je pripravljen pomagati nadzornikom s pravnimi in praktičnimi na-
čini uporabe Kodeksa. Vsa povpraševanja lahko pošljete tudi po elektronski 
pošti v lastnem nacionalnem jeziku.

Varuh človekovih pravic (Ombudsman)
Ker pa je v nekaterih primerih je priporočljivo zagotoviti anonimnost, je za po-
moč na voljo naš Varuh človekovih pravic (Ombudsman). Našemu Varuhu člo-

>

Ombudsman@Buse.de

CorporateCompliance@Olympus-Europa.com
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vekovih pravic (Ombudsman) lahko mirne volje napišete e-pismo v materinem 
jeziku: zagotovil bo, da bodo vaše sporočilo hitro in pozorno prevedli, nato pa 
mu bo posvetil svojo polno pozornost.

Objava in potrditev
Izvod tega dokumenta prejme vsak zaposleni; upravitelji morajo izvod tudi pod-
pisati. S tem potrdijo, da so prejeli in prebrali Kodeks, ter se bodo v bodoče na 
najboljši možen način trudili zagotoviti, da bodo vsem zaposlenim, ki so njiho-
va odgovornost, prenesli tako vsebino kot tudi duha Kodeksa. Nadzorniki mo-
rajo ob vsaki spremembi Kodeksa ali z njim povezanimi seminarji oziroma de-
lavnicami pomembne informacije prenesti svojim zaposlenim brez odlašanja. 
Od nadzornikov se zahteva, da zagotovijo, da bodo taki prenosi ustrezno do-
kumentirani. Podpisana potrditev bo del njihovega osebnega arhiva, ki ga bo 
vzdrževal ustrezen kadrovski oddelek.
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